
Barranco del Moral
Info : La qualité de cette description n'a pas encore été vérifiée ou a été jugée mauvaise.
Si vous connaissez ce canyon, merci de vérifier cette description et de déposer un rapport avec une note pour
cette description en utilisant Rapports +Nouveau rapport. Si vous constatez une erreur, merci de nous en faire
part ou de rejoindre la communauté afin de corriger vous-même cette description.
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Pays: España / Spain   Région: Andalucía / Andalusia   Sous-régione: Granada   Ville:

Difficulté:  moins difficile Niveau:  v3 a1 III Temps total:  3h35
Temps approche: 15min Temps tour: 3h Temps de retour: 20min
Altitude d'entrée: m Altitude de sortie: m Altitude du delta:

Longueur du canyon:  2000m Rapelle le plus haut: 22m Nombre de rapelles: 14
Transport: Type de roche: Zone de prise d'eau: km²
Saison: septembre - mai Orientation: Meilleur moment:

Évaluation:  0 () Info:  0 () Belay:  0 ()
Spécialités:

Matériel:

Résumé: (traduction alternative)
And its beginning in the wadi of the Abuelita, this without difficulties until you reach the dam where the Moral 
begins, from which the first rappel is made. Dry, very boxed and with certain really interesting passages. A classic 
of the zone that forces us to make combination of vehicles. In summer to avoid the hours of more heat
Hydrologie: (traduction alternative)
Someone who knows the area
Accès:
Tendremos que situarnos en Albondón al cual llegaremos desde Albuñol por la A345
Bcos en Albodón
Una vez pasado Albuñol, justo a la salida, en la rotonda, giraremos a la izquierda por la A4131 hacia Órgiva y 
Sorvilán, recorreremos 2kms hasta el puente del Cantor y aparcaremos por aquí el coche de salida.
Con el coche de acceso volveremos a la rotonda y ahora sí subiremos a Albondón, atravesamos el pueblo y a las 
afueras encontramos las instalaciones deportivas a la izquierda. Si tenemos un coche bajo o no queremos 
meternos por pista aparcaremos aquí.
Si queremos continuar por pista, justo pasadas las instalaciones deportivas sale una pista a la izquierda, al lado de 
la torreta de la luz, nos metemos por ella y 150m después hay una bifurcación con tres pistas (a la izquierda 
acceso Madroñalejo), seguiremos de frente. Iremos dejando a los lados pequeñas pistas de acceso a 
fincas/casetas y continuaremos descendiendo por la pista principal justo por el cordal hasta llegar casi a la parte 
superior de nuestro barranco, aquí la pista gira al norte para bajar a la rambla de la Abuelita. Al llegar a abajo 
aparcaremos
Approche: (traduction alternative)
We will follow the Rambla de la Abuelita until the confluence of ravines where Moral begins. A little further the 
dam from which the ravine really begins.
Tour: (traduction alternative)
Very boxed, with really spectacular areas for its colors, the marks of the passage of water, ... We will find the first 
mandatory rappel at the dam and from here 14 rappels (some of which we can avoid) and many skills until you 
reach the Valenciano wadi.
Retour: (traduction alternative)
We will follow the Rambla del Valenciano to the bridge.
Coordonnées:
Départ du Canyon  36.8307 -3.2145
Fin du Canyon  36.8218 -3.2390

http://www.google.com/maps/place/36.83070300,-3.21449700
http://www.google.com/maps/place/36.82183000,-3.23902300


Rapports:
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Todos los datos importados desde https://www.docuwiki.infobarrancos.es/doku.php?id=barrancos:granada:moral


